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Эта инструкция описывает правильное использование данного мотоцикла включая безопасность езды, простые методы проверки и т.д.

Для комфортной и безопасной езды, пожалуйста, прочитайте внимательно данное руководство. 
	Для Вашего удобства внимательно прочитайте инструкцию, разработанную производителем, особенно важны следующие пункты:

· Правильное использование мотоцикла.

· Подготовка, осмотр и техническое обслуживание.


	Спасибо за то, что выбрали технику SYM!
В целях обеспечения максимальной производительности Вашего мотоцикла периодический осмотр и техническое обслуживание должны быть полностью выполнены.

Мы рекомендуем после пройденных на новом мотоцикле первых 300 км обратиться к дилеру  для первоначальной проверки Вашего мотоцикла. В дальнейшем проходите периодические проверки каждые 1000 км пробега..




   Если характеристики мотоцикла или рисунки диаграммы не совпадают –это допустимо, модернизация постоянно проводится производителем в целях улучшения эксплуатационных качеств.
4. ИСПОЛЬЗУЙТЕ ОРИГИНАЛЬНЫЕ ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ
В целях поддержания максимальной производительности мотоцикла, качество каждой детали, материалы и точность обрабатываемой поверхности должны соответствовать проектным требованиям."SYM оригинальные запасные части", чтобы запчасти были сделаны из тех же высококачественных материалов, используемых для оригинального мотоцикла. Никакая запчасть не может продаваться на рынке, пока она не прошла строгий контроль качества. Таким образом, необходимо приобретать только оригинальные запасные части SYM у официальных дилеров при замене запасных частей. Если вы покупаете дешевые неоригинальные детали, нет никакой гарантии что они будут качественными и надежными. Кроме того, это может привести к аварии или снизить производительность мотоцикла.
Всегда используйте оригинальные запчасти SYM, это обеспечит долгий срок службы мотоцикла!

Очень важно на мотоцикле сидеть правильно и не напряженно, соблюдать правила дорожного движения, не спешите, ездите аккуратно.
Соблюдайте все законы и правила. Как правило большинство людей после того как купят новый мотоцикл ездят аккуратно и осторожно, но по мере того как приходят навыки, многие начинают вести себя безрассудно, это может привести к аварии с тяжелыми последствиями.
	( Напоминаем Вам:
· Пожалуйста, одевайте защитный шлем во время езды на мотоцикле и плотно застегивайте ремешок. 

· Одевайте защитную одежду с плотно облегающими манжетами, это очень важно, чтобы одежда не мешала управлять мотоциклом.
· Держите руль двумя руками. Никогда не держите руль одной рукой.
· Соблюдайте ограничение скорости.
· Одевайте защитную обувь
· Выполняйте периодическое техническое обслуживание в соответствии с графиком!
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 ВНИМАНИЕ!!!

· Во избежание ожогов от выхлопной трубы при посадке пассажира следите чтобы пассажир держал ноги на подножках.
· После запуска двигателя выхлопная труба очень горячая. Будьте внимательны при обслуживании или проверке.
· Оставляйте свой мотоцикл в местах, где посторонние не смогут обжечься о выхлопную трубу.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Любое вмешательство в конструкцию или двигатель мотоцикла запрещено! Это может привести к ухудшению его потребительских свойств или аварии и обязательно лишит Вас гарантии.


· Необходимо за рулем мотоцикла чувствовать себя комфортно, чтобы успевать реагировать на неожиданные дорожные ситуации
· Поза водителя сильно влияет на безопасность. 
· При повороте переносите тело внутрь его -это повысит уверенность в прохождении поворота..
· Мотоцикл сложно контролировать на ухабистых, грунтовых дорогах. В соответствии с состоянием дорожного покрытия выбирайте стиль вождения.
· Совет: не загружайте руль посторонними предметами -это ухудшит управляемость..
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 ВНИМАНИЕ:

Не перегружайте Ваш мотоцикл!

Перегруженный мотоцикл намного хуже управляется -это может привести к аварии.
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 ВНИМАНИЕ:

· Во избежание пожара не оставляйте тряпки или другие легковоспламеняющиеся предметы в районе двигателя и выхлопной системы.

· Не прикрепляйте груз на места, не предназначенные для этого.


	Чтобы повысить производительность мотоцикла и продлить его срок службы:
Первые 1000 км. в двигателе притираются основные компоненты, это самый важный период в жизни двигателя, от того как Вы будете эксплуатировать мотоцикл в этот период зависит его долговечность и безотказная работа.
Следует избегать быстрого ускорения, и держать скорость ниже 60 км/ч, не допускайте в этот период вращения коленчатого вала более 6000 об./мин.


 УКАЗАТЕЛИ ПРИБОРНОЙ ПАНЕЛИ
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 ВНИМАНИЕ:
Не протирайте пластиковые детали растворителем (например бензином). Это может им повредить.  


· Спидометр：
Этот прибор показывает вашу скорость (км/ч или миль/ч).
В режиме “ODO” нажмите “SET” и “MODE” кнопки в течение 2-х секунд для переключения режима отсчета в “km” или “mile”.
Кратковременно нажмите кнопку〝S〞 будет показаны показания суточного одометра. Эти показания могут быть обнулены. 

Для этого нужно долго удерживать кнопку〝S〞.
· Одометр：
Показывает общий пробег мотоцикла за все время эксплуатации.
· Суточный одометр : 

Этим одометром можно измерять пробег за поездку (до 1000 километров, дальше отсчет начинается заново, или можно этот счетчик обнулить принудительно)
· Уровень топлива：
Датчик не работает, если замок зажигания находится в положении “OFF”.

Если ключ повернут в положение “ON”, а указатель топлива находится в позиции “E” (красная зона)значит необходимо заправиться как можно быстрей. Заливать неэтилированный бензин с октановым числом 92/95.
· Индикатор дальнего света：
Этот индикатор загорается когда включен дальний свет.

· Индикатор сигнала поворотов：
Индикатор сигнала поворота будет загораться всякий раз, когда вы будете переключать тумблер указателей поворота.
· Индикатор нейтральной передачи：
Показывает что КПП находится на нейтральной передаче.
· Taхометр：
Показывает частоту вращения двигателя.

· Индикатор повышенной температуры охлаждающей жидкости :(T2)

Загорается, когда температура охлаждающей жидкости близка к закипанию. В этом случае остановите двигатель и проверьте уровень жидкости и исправность вентилятора.
· Указатель включенной передачи:(T2)
Показывает какая передача включена в данный момент.
· Индикатор откинутой боковой подножки:(T2)
Этот индикатор загорается в случае если откинута боковая подножка. Системой безопасности предусмотрена блокировка двигателя если вы попытаетесь тронуться с откинутой подножкой.
Индикатор замены масла в двигателе
Индикатор замены моторного масла загорается каждый раз, когда мотоцикл проезжает 1000 км. Индикатор показывает, что масло должно быть заменено или проверено.
После замены масла нажмите кнопку “M” в течение нескольких секунд и индикатор погаснет.
Настройка 
1. Нажатием на кнопку “M” можно перелистывать показатели текущего времени, одометра и напряжения бортовой сети.

2. Нажмите кнопку "S" кнопку не менее двух секунд в режиме tripmeter, суточный пробег обнулится.

.
Clock Setting 

1. Часы работают по 24-х часовой схеме..
2. После настройки они показывают часы и минуты
3. Для настройки часов нажмите кнопку “S”не менее 2-х секунд чтобы войти в режим настройки часов

В режиме настройки часов нажимайте кратко кнопку “S” для переключения пунктов меню.
(часы → десятки минут → минуты). Нажимайте кнопку “M” чтобы менять значение в сторону увеличения. В режиме настройки часов нажмите кнопку “S” не менее двух секунд для выхода из этого режима.
Часы         Десятки минут         Минуты
Указатель напряжения батареи 

1. Показывает напряжение батареи.

2. После включения зажигания индикатор показывает напряжение батареи не менее 10 секунд, затем переходит в режим часов.
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Внимание!:
· Если напряжение меньше 10.0V когда замок зажигания и свет включен, но двигатель не запускается -обратитесь к своему дилеру SYM и проверьте аккумулятор.
· Если напряжение аккумулятора при движении мотоцикла ниже 10V или выше 16V обратитесь к дилеру.


 ЗАМОК ЗАЖИГАНИЯ 
[image: image11.jpg]


 Позиция «Старт» 
· Двигатель может быть запущен в этом положении.

· Ключ зажигания не может быть удален в этом 
положении.
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 Позиция «Стоп»
· Двигатель выключается в этом положении.

· Ключ в этом положении может быть удален.
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 ВНИМАНИЕ:

· Никогда не меняйте положение ключа зажигания при движении мотоцикла.  При положении ключа зажигания в положение «OFF» отключаются все электрические системы мотоцикла. Это может привести к аварии. В это положение замок зажигания может быть переведен только когда мотоцикл полностью остановлен.
· Всегда блокируйте рулевую колонку и вынимайте ключ из замка зажигания, когда покидаете мотоцикл.

· При длительном оставлении ключа в замке зажигания в положении «ON» емкость аккумулятора снижается и может возникнуть проблема с пуском двигателя.


 БЛОКИРОВКА РУЛЯ 

Замок блокировки руля расположен на рулевой колонке..

· Поверните руль до упора влево.
· Вставьте ключ зажигания в замок. 

· Поверните ключ по часовой стрелке -руль заблокируется.
· Выньте ключ зажигания.

· Для разблокировки поверните против часовой стрелки.
	ПРИМЕЧАНИЕ:

· Для предотвращения кражи вашего мотоцикла блокируйте руль при парковке.

· После блокировки попробуйте покрутить руль, чтобы убедиться что руль заблокирован.
· Не забудьте вынуть ключ.



 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТУМБЛЕРОВ 





· Переключатель света
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 INCLUDEPICTURE "\\\\s1186\\服務資料\\使用說明書\\英文版\\印刷版\\b1.TIF" \* MERGEFORMATINET Этот тумблер включает ближний и габаритный свет спереди и сзади, освещение приборной панели.

	Примечание:
Всегда включайте свет на мотоцикле для лучшей заметности на дороге.

.
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 INCLUDEPICTURE "\\\\s1186\\服務資料\\使用說明書\\英文版\\印刷版\\b2.TIF" \* MERGEFORMATINET В этом положении включается габаритный свет и свет приборной панели.
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 В этом положении свет выключен.

· Кнопка электрического стартера.
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 При включенном замке зажигания нажмите эту кнопку. Двигатель запустится при условии, что перед этим вы нажали рычаг переднего или педаль заднего тормоза..
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 ВНИМАНИЕ:

· Когда двигатель запущен не нажимайте больше кнопку стартера –это повредит двигатель.

· Мотоцикл оборудован системой безопасности. Двигатель запустится только после того как вы нажмете рычаг переднего или педаль заднего тормоза.
· Перед стартом выключите свет на мотоцикле.


· Звуковой сигнал
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 INCLUDEPICTURE "C:\\Documents and Settings\\webmaster\\Local Settings\\Temp\\圖\\11e.TIF" \* MERGEFORMAT  Нажмите кнопку, когда замок зажигания находится в положении «ON». Сигнал будет звучать..
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 ВНИМАНИЕ: 

· Не сигнальте в тех местах, где это запрещено.


· Переключатель сигналов поворота
Сигналы поворота используются при перестроении или повороте направо/налево.

Поверните ключ в замке зажигания в положение «ON», затем переключите тумблер влево/ вправо, левые/правые указатели поворота.

Чтобы отключить сигнал поворота -верните тумблер в исходное положение.
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 INCLUDEPICTURE "C:\\Documents and Settings\\webmaster\\Local Settings\\Temp\\圖\\11c.TIF" \* MERGEFORMAT  Сигнал правого поворота.
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 INCLUDEPICTURE "C:\\Documents and Settings\\webmaster\\Local Settings\\Temp\\圖\\11d.TIF" \* MERGEFORMAT  Сигнал левого поворота.
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· Кнопка Стоп двигатель
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 INCLUDEPICTURE "\\\\s1186\\服務資料\\使用說明書\\英文版\\印刷版\\b4.TIF" \* MERGEFORMATINET Применяется для того, чтобы заглушить двигатель в экстренной ситуации.
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 В этом положении двигатель может быть запущен.
· Переключатель дальнего/ближнего света
Этот переключатель предназначен для переключения ближнего света на дальний и обратно.
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 INCLUDEPICTURE "\\\\s1186\\服務資料\\使用說明書\\英文版\\印刷版\\圖\\11a.TIF" \* MERGEFORMATINET Дальний свет.
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 INCLUDEPICTURE "\\\\s1186\\服務資料\\使用說明書\\英文版\\印刷版\\圖\\11b.TIF" \* MERGEFORMATINET Ближний свет (пожалуйста, используйте в городе именно его)
· Кнопка мигания фарой (дальним светом)
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 Этой кнопкой нужно пользоваться во время движения мотоцикла для привлечения внимания других участников дорожного движения (например при обгоне).
 КРЫШКА ТОПЛИВНОГО БАКА 
ОТКРЫТЬ: вставьте ключ в крышку и поверните его влево. Крышку можно открыть.

ЗАКРЫТЬ: нажмите на крышку.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Мотоцикл во время заправки должен стоять на центральной подножке, двигатель должен быть выключен и должны отсутствовать источники открытого огня и искрообразования. 

· Не переливайте топливо выше верхнего предела во избежание розлива.
· Убедитесь, что крышка закрыта.


 ТОРМОЗА 
· Избегайте ненужных внезапных торможений.

· Применяйте одновременно и передние и задние тормоза.

· Избегайте длительных торможений т.к. это может вызвать перегрев и снизить интенсивность торможения. 

· Тормозите аккуратно в дождливую погоду и когда дорожное покрытие скользкое. Не тормозите внезапно, это может привести к заносу и падению.
· Использование только заднего или только переднего тормоза увеличивает риск падения..
《Торможение двигателем》
При движении по длинному пологому спуску во избежание перегрева тормозов целесообразно использовать торможение двигателем совместно с тормозами.


 Запуск двигателя 
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 ВНИМАНИЕ: 

· Пожалуйста, перед запуском двигателя проверьте наличие топлива и уровень масла.
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	1. Поверните ключ зажигания в положение «ON»
	2. Количество топлива в баке достаточно?
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	3. Рычаг КПП должен находиться в нейтральном положении (индикатор «нейтраль» должен гореть)
	4. Не трогая «газ» нажмите на кнопку стартера
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 ВНИМАНИЕ: 

· Отпускайте кнопку стартера сразу после запуска двигателя.

· Не нажимайте кнопку стартера во время работы двигателя.

· Если двигатель не запускается после 3-4 попыток –откройте дроссель.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Если двигатель не запускается после 3~5 секунд работы, поверните ручку дроссельной заслонки на 1/8~1/4 оборота, затем снова нажмите кнопку стартера.

· Для того, чтобы избежать повреждения стартера не нажимайте пожалуйста кнопку стартера больше 15 секунд..

· Если двигатель не запускается в течение 15 секунд, подождите 10 секунд и повторите попытку снова.

· Если мотоцикл не запускался в течение длительного времени или в случае если полностью закончилось топливо в бензобаке, то запуск двигателя может произойти лишь после нескольких попыток.
· Если двигатель давно не запускался или успел остыть с момента последней поездки -не трогайтесь на мотоцикле сразу после запуска –двигатель необходимо прогреть в течение нескольких минут.

· Выхлопные газы содержат вредные газы (СО) поэтому прогревать двигатель нужно в хорошо проветриваемом месте.


 Подготовка к поездке 
Проверьте тормоза и давление в шинах перед поездкой.

1. Выжмите рычаг сцепления полностью, затем нажмите рычаг КПП на первую передачу..

2. Медленно отпускайте рычаг сцепления, при этом плавно добавляя газ..
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 ВНИМАНИЕ: 

· Не повышайте обороты двигателя сразу как только двигатель был запущен..


· Меняйте передачи в соответствии со скоростью движения.

· Правильный выбор передачи поможет повысить производительность двигателя и уменьшить расход топлива.
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 ВНИМАНИЕ: 

В течение первых 1,000 км. Необходимо ездить с низкой скоростью и не превышать обороты двигателя. Это поможет сохранить вам двигатель в хорошем техническом состоянии и повысить его срок эксплуатации.
· Обязательно смените масло после первых 300 км пробега.

· Прогревайте двигатель перед поездкой.



 Использование передач  

Низшие передачи 

Используются для медленной езды или спуске с горы (торможение двигателем).
Высшие передачи 

Используются для быстрой езды (например по трассе)
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 ВНИМАНИЕ: 

· При торможении применять как передние, так и задние тормоза.


 ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ СКОРОСТЕЙ 
· Рычаг КПП находится на левой стороне двигателя.

· Выжмите рычаг сцепления и нажмите на педаль КПП.

· Не включайте передачи когда двигатель выключен..

· Не работайте с рычагом КПП грубо, иначе есть возможность повредить КПП.

· При обгоне транспортных средств выбирайте более низкую передачу.


 ПРАВИЛЬНАЯ ЕЗДА 
Начало езды.
· Включите сигнал поворота и убедитесь в 
Отсутствии сзади вас движущихся транспортных средств.

  Пользование ручкой дроссельной заслонки. 
Ускорение : плавно крутите ручку на себя,
двигатель начнет набирать обороты.
Замедление : крутите ручку от себя, двигатель снизит обороты.
Техническое обслуживание.
В начальный период эксплуатации необходимо бережно эксплуатировать двигатель. Это залог его долгой работы и безотказной эксплуатации
В течение первых 1,000 километров не превышайте скорость 80 км/ч.
Избегайте резких ускорений.

Избегайте работы двигателя выше 8000 об./мин.

Никогда не делайте резких торможений, входя в поворот.

Будьте осторожны при езде в дождь! Тормозить на мокрой поверхности можно только плавно, в противном случае резкое торможение может привести к потере контроля над мотоциклом и падению.
Соблюдайте осторожность при езде по скользким покрытиям.

При езде в сырую погоду мотоциклу нужно гораздо большее расстояние, чтобы остановиться.
Всегда используйте и передний и задний тормоз для замедления мотоцикла. 

 МЕТОДЫ ПАРКОВКИ 
При торможении применять одновременно передний и задний тормоз.

· Закрыть ручку дроссельной заслонки и после этого нажмите на рычаг.

· Сначала нажимайте тормоз не сильно, потом сильнее. Это лучший способ торможения.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Использование только переднего или только заднего тормоза может привести к юзу.


· Перед тем как припарковаться:

1. Заранее включите сигнал поворота, и убедившись что вы не мешаете другим транспортным средствам начинайте перестроение.
2. Тормозить нужно заблаговременно, перед этим сбросив «газ».
· После остановки:

3. Сигнал поворота отключить, заглушить двигатель.
4. Сходите с мотоцикла с левой стороны мотоцикла, выберите место для парковки,
где мотоцикл не будет никому мешать, и поставьте его на центральную подножку.

Для того чтобы установить на нее мотоцикл-

Необходимо взять левой рукой за ручку руля, правой рукой за багажник. Наступите на центральную подножку и перенеся на нее вес своего тела с силой потяните мотоцикл руками вверх. Мотоцикл встанет на подножку.
 INCLUDEPICTURE "C:\\Documents and Settings\\webmaster\\Local Settings\\Temp\\圖\\7.TIF" \* MERGEFORMAT Напоминание: Всегда блокируйте рулевую колонку и вынимайте ключ зажигания во избежание хищения мотоцикла.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Паркуйте ваш мотоцикл там, где он не будет мешать движению.


 ПЕРИОДИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
	Позиции
	Ключевые моменты

	Моторное масло
	Достаточно ли масла в двигателе? 

	Топливо
	Октановое число 90 и выше.

	Тормоза
	Передние
	Тормоза исправны? 

(Свободный ход рычага 10~20мм)

	
	Задние
	Тормоза исправны? 

(Свободный ход педали: 20~30мм)

	Шины
	Передние
	Давление нормальное?

 (Норма: 2.0kg/cm2)

	
	Задние
	Давление нормальное?

 (Норма: 2.0 kg/cm2 для 1 человека, 2. 25 kg/cm2 для 2    человек) 

	Руль
	Руль работает должным образом, нет ли заеданий и вибраций?

	Спидометр, зеркала, лампочки
	Хорошо ли видно в зеркала? Работают ли лампочки и подсветка спидометра?

	Крепление основных компонентов
	Затяну ты ли крепления?

	Проблемы
	Устранены или все еще существуют?
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 ВНИМАНИЕ: 

· Если во время плановой проверки вы выявили неисправность –обязательно устраните ее до начала следующей поездки. Если проблему вы не можете устранить самостоятельно -обратитесь за помощью к вашему территориальному дилеру SYM.



 ПРОВЕРКА ТОПЛИВА
Проверьте количество топлива, хватит ли его для поездки?
· Заливайте в мотоцикл топливо только марки АИ 92.
· Во время заправки необходимо чтобы мотоцикл твердо стоял на земле, не допускайте во время заправки контакта с открытым пламенем и источниками искрообразования.

· Поверните и откройте крышку топливного бака для заправки топливом.

· Во время заправки не заполняйте бак выше верхнего уровня.
· После заправки переведите топливный кран в положении ”ON” .
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 ВНИМАНИЕ: 

· При заправке обязательно заглушите двигатель.

· После заправки убедитесь что крышка бака закрыта.


 Фильтр очистки топлива 
Tопливный кран находится в левой нижней части бензобака. В нижней части крана имеется фильтр. Чтобы заменить его снимите нижнюю чашку фильтра.
Контроль утечки.
Проверьте все узлы и магистрали топливной системы на предмет утечек.
 МОТОРНОЕ МАСЛО. ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА 
ПРОВЕРКА:

1. Прогрейте двигатель. Поставьте мотоцикл на центральную подножку, подождите 3-5 минут после того как двигатель был заглушен, выкрутите щуп, протрите его ветошью, и снова вставьте щуп в отверстие (не вкручивая).
2. Выньте щуп и посмотрите уровень масла. Он должен находиться между верхней и нижней отметкой.

Долейте масло, если оно ниже нижней отметки. (Проверьте картер и цилиндр на предмет утечек.)

ЗАМЕНА МАСЛА:

· Поменяйте масло в первые 300км пробега, далее каждые 3,000км пробега. Меняйте масляный фильтр каждые 5,000км.

· В целях поддержания максимальной производительности двигателя, проверяйте масло каждые 500км. Если вы обнаружите что уровень моторного масла недостаточен -долейте его.

· Используйте масло класса API SJ, SAE 10w-40 или более высокого класса, в противном случае гарантия на изделие не распространяется.
※Рекомендуемое масло: SYM Genuine EXTRA 4X OIL.
T1→Объем масла : 1.2 литра (1.0 литр для периодической замены).

T2→Oбъем масла : 1.7 литра (1.5 литра для периодической замены).

 ОЧИСТКА МАСЛЯНОГО ФИЛЬТРА 
Масляный фильтр находится с левой стороны двигателя, рядом с педалью КПП. 

Открутите гайку фильтра и извлеките фильтр. Требуется очистить фильтр промыв его или продув сжатым воздухом. 
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 ВНИМАНИЕ:

· Двигатель после остановки горячий, будьте осторожны, чтобы не обжечься.
· Масло двигателя очень горячее.
· Не потеряйте магнит!
· После замены масла проверьте двигатель на предмет утечек.





 МОДЕЛЬ С БУМАЖНЫМ ФИЛЬТРОМ 
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 ВНИМАНИЕ:
· Бумажный фильтр не чистится, и подлежит замене вместе с уплотнительным кольцом!






 ПРОВЕРКА И РЕГУЛИРОВКА СВОБОДНОГО ХОДА ТОРМОЗА 
ПРОВЕРКА: (Проводить только при остановленном двигателе.) 

· Регулировке подлежит рычаг переднего тормоза и педаль заднего тормоза.
При регулировке рычага переднего тормоза свободный ход рычага должен составлять 10-20 мм. Ненормально если рычаг ватный и чрезвычайно большой ход рычага.
При проверке педали заднего тормоза ее свободный ход до начала торможения должен составлять 20-30 мм Ненормально, если педаль ватная или чрезвычайно большой ход педали.



 НАСТРОЙКА РУЧКИ ТОРМОЗА (если есть)
 Настройка:

· Отожмите тормозную ручку вперед до конца и крутите регулировочный барашек.
· Всего есть 4 позиции регулировки 1-я позиция является самой короткой, 4-я самая длинная.
Настройка (для модели125): 

· Настройка заднего тормоза должна проводиться в соответствии с рисунком (см. ниже)

· Поворачивайте регулировочную гайку для уменьшения или увеличения свободного хода педали.

· После регулировки убедитесь в эффективности заднего тормоза.
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 ВНИМАНИЕ:

Если стрелка на тормозе совпадает с меткой “△” тормозные колодки должны быть поменяны немедленно.



 РЫЧАГ СЦЕПЛЕНИЯ 
Свободный ход рычага сцепления должен быть  10~20 мм.

Проверьте свободный ход рычага сцепления, при необходимости отрегулируйте.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Функция сцепления -передавать мощность двигателя на колеса. Если отрегулировать его неправильно- сцепление не будет работать эффективно.
· Убедитесь что после регулировки сцепление работает хорошо..

· Если свободный ход сцепления слишком маленький или большой, то это может привести к повреждению сцепления.




 РЕГУЛИРОВКА РУЧКИ ДРОССЕЛЬНОЙ ЗАСЛОНКИ 
· Свободный ход ручки дроссельной заслонки 2~6мм.

· Ослабьте контргайку, отрегулируйте и затяните контргайку.

	Проверка элементов:

1. Проверьте трос дроссельной заслонки, чтобы он работал в различных положениях пр повороте руля вправо и влево.

2. Проверьте, чтобы трос перемещался беспрепятственно в крайнем открытом и закрытом положении ручки. 

3. Убедитесь, что тросу дроссельной заслонки не мешают другие тросы и кабели.



 РЕЗИНОВЫЕ ГОФРЫ 
Резиновые гофры защищают тросы от попадания воды и грязи.

Будьте аккуратны при мытье мойкой высокого давления чтобы не повредить их.
 ЦЕПНОЙ ПРИВОД 
Цепь со временем растягивается. Ее необходимо вовремя подтягивать.
<Проверка цепного привода>

· У нормально отрегулированной цепи провисание должно составлять 10~20мм.

· При регулировке ставьте мотоцикл на центральную подножку. Прокрутите заднее колесо и убедитесь в отсутствии шума.
· Настройте цепной привод, если что-то не в порядке 
<Регулировка приводной цепи>

1. Ослабьте гайки оси.

2. Отрегулируйте положение регулировочными 
гайками и затяните гайки оси.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Правый и левый регулятор должны быть в одном положении.

· Очищайте и смазывайте цепной привод чаще.


 ПРОВЕРКА ШИН 
· Проверяйте шины с выключенным двигателем..

· Если давление в шинах недостаточно или избыточно-
Приведите давление в шинах в соответствие с нормой.

· Давление нужно проверять на холодных шинах.




· Визуально проверьте шины на наличие повреждений.

· Визуально проверьте на наличие в протекторе посторонних предметов.

· Проверьте индикатор износа протектора шины на предмет износа.
· Если шины изношены -срочно замените.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Ненормальное давление в шинах может привести к потере управления мотоциклом.


 РУЛЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ И АМОРТИЗАТОРЫ 
· Проверку выполняйте при выключенном двигателе.

· Визуально проконтролируйте передние амортизаторы на предмет повреждений.

· Покачайте руль вверх-вниз на предмет выявления посторонних шумов, повреждений сальников и плавности хода вилки.

· Проверьте болты и гайки на герметичность.

· Поворачивайте руль в разные стороны, чтобы убедиться что повороту руля ничто не мешает.
· Обратитесь к дилеру SYM если что-то работает не нормально и вы не можете самостоятельно это устранить..
 Смазка различных механизмов 
· Проверьте, достаточно ли смазки в различных узлах и механизмах?
(Педаль тормоза, тормозные рычаги и т.п.)

 ЗЕРКАЛО ЗАДНЕГО ВИДА 
Сядьте на место водителя, посмотрите в зеркала, в них должно быть хорошо видно все что происходит сзади.

 НОМЕРНОЙ ЗНАК  (если установлен)
Проверьте чтобы знак был чистым и правильно установленным.


ПРОВЕРКА СИСТЕМЫ ОХЛАЖДЕНИЯ 

Мотоцикл должен стоять на центральной подножке

на ровной поверхности.


Проверьте уровень охлаждающей жидкости. Она должна находиться между верхней и нижней отметкой. 


Добавить охлаждающую жидкость до верхней отметки если жидкости недостаточно.
(Проверьте систему охлаждения на герметичность)

· Проверьте радиатор и трубки на герметичность..

· Всякий раз, проверяйте не капает ли жидкость после стоянки мотоцикла.
ЗАПРАВКА ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ
Всегда держите крышку радиатора полностью закрытой.

1.
Поставьте мотоцикл строго вертикально..

2.
Откройте крышку батарейного отсека.

3. Откройте крышку расширительного бачка и долейте жидкость до необходимого уровня.

· Если уровень охлаждающей жидкости слишком часто падает, нужно проверить систему.. 

· Во избежание коррозионных процессов в радиаторе используйте только рекомендуемую охлаждающую жидкость. 

Рекомендуемая жидкость: SYM Bramax radiator agent Concentration: 50%

 ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ БАТАРЕИ 
Электролит постепенно испаряется, поэтому его необходимо доливать.

· Снимите правую боковую крышку. Уровень электролита должен находиться между мин. и макс. значениями
· Если уровень электролита понизился -долейте дистиллированной воды до уровня..

﹙Очистка аккумуляторной батареи﹚
Открутите клеммы аккумулятора и очистите их при наличии окислов или коррозии металлической щеткой.

Процедура извлечения батареи:

Поверните ключ в положение “OFF”, сначала отсоедините кабель отрицательной полярности, потом кабель положительной полярности.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Очищайте батарею теплой водой если на ней появились белый налет.

· В случае коррозии клемм аккумулятора нужно очищать их наждачной бумагой или металлической щеткой.

· Установите батарею на место, смажьте клеммы специальной смазкой.
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 ВНИМАНИЕ: 

· В целях предотвращения саморазряда аккумулятора, если он длительное время не используется, его необходимо снять, полностью зарядить и хранить в темном хорошо вентилируемом месте. Отсоедините отрицательную клемму аккумулятора, если он хранится в мотоцикле.
· Если батарею необходимо заменить -меняйте на батарею аналогичного типа.

· Уровень электролита неправильный, если мотоцикл стоит не на ровном месте.

· Не переливайте уровень дистиллированной водой, излишки электролита могут выплеснуться наружу и повредить окружающие детали.

· При обслуживании аккумулятора –делайте это вдали от источников пламени и искрообразования.

· Не закрывайте газоотводную трубку.

· Если газоотводная трубка перекрыта -аккумулятор может выйти из строя из-за возросшего внутреннего давления..

· Берегите глаза и кожу от разбрызгивания электролита, если электролит попал в глаза или на кожу -промойте большим количеством воды и обратитесь к врачу.

· Обратите внимание на полярность подключения при сборке..


 ПРОВЕРКА И ЗАМЕНА ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ 
Включите замок зажигания и проверьте предохранитель. Замените перегоревший предохранитель на аналогичный. Не используйте предохранитель другой мощности. Не используйте «жучки» вместо предохранителей.
· Снимите левую боковую крышку, найдите держатель предохранителя рядом с аккумулятором.

· Откройте держатель предохранителя. Проверьте предохранитель на наличие повреждений..

· Предохранители должны прочно сидеть в своих гнездах.
· Использовать предохранители только указанные в спецификации. Использование неправильных предохранителей может привести к повреждениям
· Не допускайте попадания воды в блок предохранителей.

· Если при замене предохранителя новый сгорает снова -нужно выяснить причину.
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 ПРОВЕРКА СИГНАЛЬНЫХ ОГНЕЙ И ЗВУКОВОГО СИГНАЛА 
· Поверните ключ зажигания в положение “ON”.

· Проверьте работают ли указатели поворота и звуковой сигнал..
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 CAUTION: 

· Используйте только указанные в спецификации лампочки сигналов поворота. Применение неправильных лампочек нарушит работу сигналов.
· Используйте сигналы поворота заранее, чтобы для водителей других транспортных средств ваш маневр не стал неожиданностью.

· Выключайте сигнал поворота сразу, как только вы завершили маневр, чтобы не вводить в заблуждение других участников движения.


 Проверка фары и габаритного огня 
· Запустите двигатель и проверьте светит ли передняя фара и горит ли габаритный фонарь.
· Проверьте правильно ли светит фара, направив на стену, убедитесь что луч правильно отрегулирован.
· Проверьте стекло фары на загрязнение и наличие трещин.
ПРОВЕРКА СТОП-СИГНАЛА 
· Поверните ключ зажигания в положение“ON”. Нажмите рычаг и педаль тормоза, убедитесь что стоп-сигнал загорелся.
· Проверьте стекло стоп-сигнала на наличие трещин или загрязнений.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Используйте только указанные в спецификации лампочки.

· Не изменять и не дополнять электрические компоненты во избежание короткого замыкания и пожара, который может уничтожить мотоцикл.


 ПРОВЕРКА СВЕЧИ ЗАЖИГАНИЯ 
· Снимите колпачок свечи.(для выкручивания свечи используйте свечной ключ из набора инструментов).

· Проверьте электрод и очистите его от углеродистых отложений.

· Для очистки свечи используйте щетку со стальной щетиной, после этого промойте бензином и вытрите насухо.

· Зазор свечи должен быть 0.6~0.7 мм (проверьте зазор с помощью щупа)

· От руки плотно закрутите свечу до упора, потом доверните ее гаечным ключом 1/2~3/4 оборота.
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  

Двигатель очень горячий после остановки. Есть риск обжечься.
※Используйте только свечи, рекомендованные производителем. (См. спецификацию)


 ПРОВЕРКА ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА 
Если двигатель слишком грязный, то снизится мощность двигателя и увеличится расход топлива. 
Периодическая очистка фильтра является обязательной. Ниже приведена процедура очистки.

1. Снимите сиденье.
2. Выкрутите винты из крышки воздушного фильтра.
3. Удалите элемент воздушного фильтра из корпуса воздухоочистителя.

4. Проверьте чистый ли он? Если грязный или на нем есть повреждения -замените.

5. Установка производится в обратном порядке.
Процедура очистки элемента воздушного фильтра:
Бензин или другие легковоспламеняющиеся жидкости не должны применяться для очистки элемента.

Не пропитывайте маслом элемент слишком сильно, это может повлиять на характеристики двигателя.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Пыль является одной из основных причин снижения выходной мощности и увеличения расхода топлива.

· Меняйте фильтр чаще, если мотоцикл эксплуатируется в сильно запыленной местности.

· Если воздушный фильтр установлен неправильно –пыль будет проникать в цилиндры и это сильно сократит срок службы двигателя.

· Будьте осторожны при мойке мотоцикла -масло может попасть в фильтр и это вызовет проблемы при запуске двигателя.



 ЕСЛИ ДВИГАТЕЛЬ НЕ ЗАПУСКАЕТСЯ 

	(1).Ключ зажигания в позиции “ON”?
	(2). Есть достаточное количество топлива в топливном баке?
	(3).Задние или передние тормоза нажаты при запуске?


 INCLUDEPICTURE "C:\\Documents and Settings\\webmaster\\Local Settings\\Temp\\圖\\20d.TIF" \* MERGEFORMAT 
[image: image60.jpg]




[image: image61.jpg]



	(4). Повернута ручка дроссельной заслонки?
	(5). Поверните ключ зажигания в положение  “ON”, и нажмите на кнопку звукового сигнала. Если сигнал не звучит -нужно проверить предохранитель.


【Если двигатель не запускается несмотря на приложенные усилия -обратитесь к авторизованному дилеру SYM】
12. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МОТОРНОМУ ТОПЛИВУ
· Двигатель этого мотоцикла спроектирован для использования неэтилированного бензина с октановым числом не выше 92.
Если мотоцикл работает в высокогорье (там где ниже атмосферное давление) предполагается что соотношение смеси воздух/топливо должно быть адаптировано для максимальной мощности двигателя.

1. Снимите мотоцикл с центральной подножки, находясь слева.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Не запускайте двигатель до того как мотоцикл снят с центральной подножки.


2. Садитесь на мотоцикл с левой стороны так, чтобы не допустить падение мотоцикла.
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 ВНИМАНИЕ: 

· Держите перед стартом мотоцикл на тормозе.


3. Запустите двигатель, выжмите рычаг сцепления полностью, нажмите рычаг КПП, чтобы включить первую передачу, медленно отпускайте рычаг сцепления, одновременно вращая ручку акселератора, мотоцикл начнет двигаться.

	[image: image64.jpg]


 ВНИМАНИЕ: 

· Резкое вращение ручки акселератора или резкое отпускание рычага сцепления может привести к неожиданному ускорению. Это может быть опасно.
· Убедитесь что убрана боковая подножка, прежде чем начать движение.


【Не следует резко тормозить】
· Резкое торможение или поворот могут спровоцировать падение.

· Так же эти действия могут вызвать неуправляемый занос, особенно в дождливые дни.

【Не водите экстремально в дождливые дни】
· Тормозной путь увеличивается, если дорога мокрая, соответственно необходимо тормозить заранее.
· Ручка дроссельной заслонки должна быть отпущена, и торможение должно производиться правильно, особенно при езде с горы.

НЕНОРМАЛЬНАЯ РАБОТА ДВИГАТЕЛЯ
Двигатель не запускается.

Выключается во время езды.

Если это происходит -проверьте следующие пункты:
1. Есть ли бензин в баке? 

2. Вы учли все существенные моменты при эксплуатации?

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если есть ненормальные симптомы или признаки поломки -обратитесь к официальному дилеру SYM
	
Поз.
	
	Пробег
	300KM
	Каждые

1,000KM
	Каждые  3,000KM
	Каждые 6,000KM
	Каждые 12,000KM
	Примечание

	
	Проверка
	Временной интервал
	NEW
	1 Mесяц
	3 Месяца
	6 Mесяцев
	1 Год
	

	1
	Воздушный фильтр
	I
	C
	
	R
	
	

	2
	Масляный фильтр (сетка)
	C
	
	
	C
	
	

	3
	Масляный фильтр (бумажный)
	R
	
	
	R
	
	T2

	4
	Моторное масло
	R
	I
	Замена каждые 3,000KM
	

	5
	Тормозная жидкость
	I
	I
	Замена каждые 20,000km
	

	6
	Шины, давление
	I
	I
	
	
	
	

	7
	БАТАРЕЯ
	I
	I
	
	
	
	

	8
	Свеча зажигания
	I
	
	I
	
	R
	

	9
	Рулевое управление
	I
	
	I
	
	
	

	10
	Утечка топлива
	I
	I
	
	
	
	

	11
	Герметичность картера
	I
	I
	
	
	
	

	12
	Цепной привод
	
	
	
	I
	R
	

	13
	Топливный бак и шланги
	I
	
	I
	
	
	

	14
	Управление дросселем 
	I
	I
	
	
	
	

	15
	Крепеж двигателя
	I
	
	I
	
	
	

	16
	Цилиндр и поршень
	
	
	
	I
	
	

	17
	Выхлопная система
	
	
	
	I
	
	

	18
	Зажигание
	I
	
	I
	
	
	

	19
	Зазоры клапанов
	I
	
	
	I
	
	

	20
	Амортизаторы
	I
	
	
	I
	
	

	21
	Передняя/задняя подвеска
	I
	
	
	I
	
	

	22
	Боковая/центральная подножка
	I
	
	
	I/L
	
	

	23
	Система картерных газов
	I
	
	I
	
	
	

	24
	Охлаждающая жидкость
	I
	I
	
	
	R
	T2

	25
	Вентилятор охлаждения
	I
	I
	
	
	
	T2

	26
	Диски сцепления
	
	
	
	I
	
	

	27
	Рычаг сцепления
	I
	I
	
	
	
	

	28
	Тормозной механизм/колодки
	I
	I
	
	
	
	

	29
	Болты/гайки
	I
	I
	
	
	
	


☆Приведенная выше таблица приведена в тысячах километров и месяцах. Исходить нужно из того, что наступит раньше..
※Мотоцикл необходимо проверять у авторизованного дилера SYM для поддержания его в оптимальном состоянии.
Code:
I ~ инспекция, настройка      R ~ Замена  

 C ~ очистка                   L ~ смазка
Remark: 1.Очистку или замену воздушного фильтра проводить чаще, чем этого требует таблица, если мотоцикл эксплуатируется в сильно запыленной среде.

2. Техническое обслуживание должно производиться чаще, если мотоцикл эксплуатируется в тяжелых условиях.
【В примечаниях используются обозначения соответствующих моделей】

	
	Модель
	T1
	T2

	Пункт
	Спецификация
	PD12A
	PD15A
	PD25A

	Длина 
	2,005 мм
	2,020 мм
	2,005 мм

	Ширина 
	790мм
	755мм
	790мм

	Высота
	1,050 мм
	1,065 мм
	1,050 мм

	Колесная база
	1,320 мм
	1,355 мм
	1,320 мм


	Масса
	155 кг
	152 кг
	173 кг

	Двигатель
	4 –х тактный, одноцилиндровый

	Топливо
	Неэтилированный бензин. Октановое число 92

	Тип охлаждения
	Воздушное
	Жидкостное

	Объем двигатьеля
	124 cc.
	149.5 cc.
	249.4 cc.

	Степень сжатия
	9.0:1
	9.3:1
	10.5:1

	Максимальная мощность
	10.8 л.с/9,000 об/мин.
	11.5 л.с/8,500 об/мин.
	25 л.с/7,500 об/мин

	Крутящий момент
	0.97 kg-m/7,000 об.
	1.15 kg-m/6,500 об
	2.35 kg-m/6,000 об

	Холостой ход
	1,700±100 об./мин.
	1,650±100 об./мин.

	Стартер
	Электрический

	Передние амортизаторы
	Телескопические

	Задние амортизаторы
	Маятник

	Сцепление
	В масляной ванне

	Трансмиссия
	Механическая

	Передние шины
	110/70-17 

	Задние шины
	130/70-17 
	140/70-17

	Обод колеса
	Сталь

	Давление в шинах
	Front: STD 2.0kg/cm2 for 1 человек, 2.0kg/cm2 for 2 человека,

Rear: STD 2.0kg/cm2 for 1 человек, 2.25kg/cm2 for 2 человека

	Передний тормоз
	Дисковый (Ø 260 мм)
	Дисковый (Ø 288 мм)

	Задний тормоз
	Дисковый(Ø 220 мм)
	Барабанный (Ø 150 mm)
	Дисковый (Ø 222 мм)

	Передняя фара
	12V 60/55W

	Стоп-сигнал
	12V LED

	Указатели поворота
	12V 10W

	Лампа дисплея спидометра
	12V 3W

	Лампа света спидометра
	12V 1.7W

	Моторное масло
	1.2 L (1.0 L для замены)
	1.8 L 
(1.5 L для замены)

	Объем топливного бака
	14 л.

	Предохранитель
	20A×1  15A×2  10A×1

	Свеча зажигания
	NGK DPR7EA-9
	NGK CR8E

	Батарея
	12V 8Ah
	12V 10Ah

	Воздушный фильтр
	Мокрого типа
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Для уменьшения





Макс. уровень





O-ring





Сигналы поворота задние





Oil inspection window





Мин.уровень ууровеньуровень





Шкала 





Настройка 
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Индикатор включенной передачи
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Габарит/стоп-сигнал
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Одометр








Замок блокировки руля





Сигналы поворота





Педаль заднего тормоза





Фара





Замок зажигания





Воздушный фильтр








Предохранители, аккумулятор 





Дальний/ближний свет, звуковой сигнал








Центральная подставка





Сигналы поворота задние








Окно контроля уровня масла





Глушитель





Боковая подставка





Рычаг сцепления
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Крышка топливного бака





Рычаг переднего тормоза

















Указатель поворота











 Часы/Напряжение





Кнопка “SET”





Кнопка “MODE” 





Индикатор замены масла





Тахометр





Указатель уровня топлива








Кнопка стоп двигателя




















Замок зажигания





Глушитель
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Индикатор температуры охлаждающей жидкости





Дальний/ближний свет, звуковой сигнал





Рычаг переднего тормоза








Кнопка мигания фарой





Индикатор EFi





Индикатор откинутой боковой


подножки





Индикатор EFi





Педаль заднего тормоза





Фара





Контр. точки
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Высокий


Низкий
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Сливной 





Резиновый гофр





Резиновый гофр
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